te whakaparo, & i rongo ai, un te kupr a te
Atna.”"—Roms 10, 17

Iia tohutohu ano ahua i a koe ki taus
kupu iali nei te korero ki a Ruka 19, 10,
«1 hoave wai hold Ta ki te rapu ki fe
whekaora.”

He maha ngn huavali o rapu ana Tai »
koe; ka fenci pukapukn iti tetahi. Ho e
med o tata aua boki ko tenod e hiahin ana
Io ki te whaknora i & kee. Ka rapu to
ngakau he te pewhelanga? Na kia mohio
a1 koe, ehara i te mea na to mahi pai ahakoa
ke mahi pai rawa atu ki to te tangata titiro,
ergerl ra kel runga i te whakayone, i te
whekawhetai ki te mahi a te Karaiti mo.
Ara:—

“1 mate a te Karsiti mo o taton hera, i
pera me tz oga Karaipeture; a i lanumie |
ara alig ano i te tarn 0 _nge e, i pern me ta
nga Karaipsture "—1 Koriniti 13, 5-4.

“'Nana ake { waha o tatou hara na tone
tinana nke, irungs i te rakan""—1 Tita 2, 24,

“Kel roto i a iz to tatou orange i
runga i ona toto, ara, te murunga o ren he,
he hua hoki no tona avohe noa"—Epeha
1, 7.
Ko te korero tora o te whakapomo, ko
tetahi taha hoki o ‘e shus ‘angats ora tae
noz i1 tons haerenga atu ki te moenga roa,
ko te tangata e mau tonw ana emel whaka-
pouo ka ora ia ake ake ake tonu atu.
Tetahi akua o te tangata, ta whakarere noe

tho ie te tino archa pui ress nul whake- -
liarshara o te Atua ka mau ia te whetenaro

env, na o Atun i pai ai kis ngaro nea iho
ig i ki e pera te whalirero s to tangate, ka
piri raneiia ki te mea ke, ke ngaronos iko jn
ake tonu atw, " Ko in e whatasahore anu ki
au, & ¢ kove & tango ki talo supu, tene ano
te kai whokehe mona & te ri whakamu-
tunge."—Hoani 12, 48,

Kahore akon ¢ tino korere itunga inge
korero hisuge & Hataca & whikekikl ane te
ngekau 0 ngn tangais i eneirm, engariTa
ke tohutchu shau i kotou ki e ting kupuy,
e kupu kaha rawn ki te pehia aun kupu
hianga katoa.

“{ahore ske be oranga i tetehi eke:
kahors hoki he ingoa ke atu iraro i te rangl
kua homai ki nga tangets, e ore & tatow.”
—XNga Mahi A Nge Apotore 4, 12.

B te kai korero, on te Atue cnei kupy, o
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Seriptures, and that e was busied and that
He ruse agnin the third day according to the
Heviprures,"—1 Covinthinns 15, 3-4.

*Win his own self bare our sing in his
own hody on the tree'—1 Peter 2, 24.

“In whom we have rodemption through
his blood, the forgiveress of sins, according
to the vichas of Tis grace."—Ephesiaus I, 7.

This is the languaps of faith and one eon-
dition in which men liveand die.  Such will
beeternally saved.  Rejeeting this maschless
love, or clinging toanything clse is the other
coudition in which men die aed this—dread-
‘ful delusion that it is—is to he eternally
Tost.  **Ha that rejecteth e and receiveth
not niy words, hath one tha! judgeth him :
the word that I have spoken, the same shnil
judpe him in the lass day.”—John 12, 4

1 do not dwell apou the muttitude of error
that Satan is filling man's weind with fo-day,
bat T paint you to one verse which should
siloneo them all, ** Neither s thove salvation
in any other: for there is none other narvee
under hepven given among men, wherchy
we must bo saved " —Acts 4, 12,

Reader. these ave the words of God who
cannat iie. Heed them, I beseech you'!
You know not what o dey may bring forth,
as the foregoing cireumnstance clearly shows.

" Behold, now is the accepted
time; behold, now is the day
of salvation.”"—& Cor. 6, 2.
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A WOND TO TIHE ANXIOUS.

¢, if I only knew [ was saved "
¢ But wuit a moment : do you

kuow you are ost?”

0 yes, I kuow that; and that s what
maltes me so uwnhappy: for I know [ am
lost, but canaoct see huw L am te be seved.
Tam praying and doing my best, but 1 feel
ro nenrer salvation. I have not got as-
surence yot."”

4Shall T tell you why you have not pot
this assurance of salvation # Berause you
urelooking in the wrong place for it. Yoa
are Looking for it within yourself, in feelings
and experionces, instend of looking for it
outatde yomsalf, in the proofs the blessed
God hus given you.




